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K EG YELM ES ENGEDELMÉBÖL.

Költ Becsben, Kedden Júliusnak J-ik napján
íg o i•ik efztendőben*

B é c

tt oly hír terjedett el tegnap, hogy Konflan
nápolyból Ru é gyen ide olyan tu*

dósitáflal, hogy az Ánglus és Törökök el vették
* /

légy Sí Frant ptomot C a p
t z i ó  á lta l;  és hogy millió livra
pénzt éró porték

és
k

, pénz
juio;t mint zsákmány a’

Többet fogunk a ? dologról kévés napok 
alatt hallani.
zeki É1>

Török Birodalom,

Az Egyiptomot illető közönséges tudósítások
aak form mája ¥ moftanában ez ; 

ki
9 )
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„Konftántziaápolyban olyan Idr fütamodot? 
vata el Május 23-dikánn, hogy aí N agy Vezir 
népe és a5 Veres tengerről Suezhez kifzaliett A n ­
gié Indiai feregek, a’ Frantziák által megveret- 
tettek légyen. Azonban Ángíus Követhez egy 
Kurír érkezett Rhodus’ fzigeterél igen kedvező 
hírekkel J és a ’ Portához is éppen azon örvende­
tes ̂ híreket hozták a’ Kapitán Baschának kát rend 
béli Kurírjai.

V *

„A* Frantzia fzélsŐ pofztok között ( így ad ­
ják a’ történetet elő ezek az Ánglusoknak ked­
vező tudósítások) és az Anglus Török fzövetsé- 
ges feregek között, April* 9 ikén efíve történt egy 
ütközött. A ’ tsatázáft az Ánglusok és Törökök 
kezdették el, és a’ Frantziákat a’ városba vifzfza 
nyomták. A ’ Törökök vezére a’ Kapitán-Bascha 
R&maniéhben elégséges őrző féregét hagyván, 
maga útját Cctiró felé vette. A’ Frantziák Capi-
tulatzióvál adták fel Rhamanie várát mineku
tánna onnét nagyobb réfzint Cairo felé e l : fzök- 
vén , már tsak g o o ra  olvadott volna az ott ma­
radottak’ íz ám a. A ’ Kapitán Bascha, tulajdon
kézivel olt meg a’ o-iki ütközetben egy Frantzia 
fő rangú tifztet.

«1

„Ezen ütközet után 35 Ánglus és Törökágyús
inrlú lak fel a’ ISifus vizénn Cairo felé, a ’ 

hová már moft mind a* két ellenséges Félnek fé­
regéi, mint vaiamelly viaskodás köz pontjához 
öTzfze gyülekezvén , végső ütközethez kéfzüluek 
ott egymás ellen. Admirál maga fzemtilye-
sen vezérelte Cairo felé a ’ Nilus vizénn fel az ezen 
ágyús; íajkákbói álló kisded hadi hajóstsopórtot*

Innét minden órán meg
hogy m
izercntsc.

tehát hallani
Hyik Felnek határozta Egyiptomot a
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# *
,1



Franczia R

A'5 hadi Minifter Forfait egy  levelet küldött 
ól* Boulognei tengeri Préfektushoz f a ’ mtllyben 
fnegköfzöni az Orfzáglófzék nevében a ’ Frantzia
tengeri tifzteknek és hajós legényeknek, hogy
magokat a9 Havrei kikötőhely körűi az Anglus 
hadó hajók ellen néhány magános öfzfzetsa pá- 
toknak alkalmatofiagával jól viseltek —  az után 
így folytatja fzavait a ’ Mioifter ; —  ,,

„Azonközben, midőn én a ’ ti érdemeitek-
téfzek: mázröl ily méltó ditsérettel emlékezetet

felől el nem titkolhatom azt is 9 hogy az Ehii
*

4
Konzul ennekutánna még többet vár tÖlletek 
A z alatt, míg a’ meg kivántató eízközök a a kikc 
töhelyben ízükön találtattak , míg a’ hajók nem

gyakorvoltak illendő kéfziilettel, ’s a 
lottság béli fogyatkozás, a

tengeri
indulatot akadá- 

lyoztatták, talám a’ köteleíTégn^k véghezvitele is 
elég érdem lehetett* Hanem már moll, midőn na* 
gyobb és erőíTebb fegedelem efzközök fzerkezte* 
tödtek öfzfze, és azok, az Orfzáglófzék’ gondos 
kodása által még naponként gyarapittatnak : meg 
tsalnátok a9 bennetek helyheztetve lévő remén- 
séget, ha ez után nagyobb dolgokat is el nem kö­
vetnétek. Moh már nem elég többé, magatokat 
védelmezni; ízükfég, hogy Jég vakmerőbb pró

Azhalételek által mutaíTátok ki a9 bátorságot, 
ellenséget, a7 ki ellen eddig tsak magatokat vé 
delmeziétek, moh már néktek kell kénfzerltenetek, 
hogy magát védelmezze: fzükfég kapva - kapno­
tok az olyan alkalmatoífágonn, hogy az ellensé
ges Prágátokat viaskodásra kénfzeritheíTétek; nem 
kell pedig egy olyan viadalnak is történni , a7 
jmelíy az ellenségnek nagy kára nélkül végzöd- 
jék-ei. Gondolom , hogy megbántanám tengeri 
tifztjeinket és hajós katonáinkat , ha azt vél­
ném, hogy az Angiul fajkák biintstetlenifó fel

M g
5



*& - alá Járkálhatnak ez után is a
cek
tek.

rkáb
A ’ mi haj

mint úgy
katonáink

Sequana vize
ott eddig tseleked 

ennekutánna r
egedhetnek meg tsak fel gyözedelem

az •  üII

nem
Ha

ük köttetek olyan emberek, a’ kik ezen 
Imekbői vélletek oíztozni nem akarnak: 

íveneknek ne adjatok hellyet a’ hajókonn;
hadd töltsék másutt diíztelen életjeket, &c>

Gém Angi
kinn Hágából 
tartományok

üy levelet irt Máj di
z Első Konzulhoz *5Azok a *
mellyeket.a’ Batavus fer egek

táborozásban megízállottanak 
p’ fzükíégeinek kiefég

fegy- 
nézve, hadi

adót tartoztak fi A* katonaság zsól
desen kiadódott; minden fzükfégeinek elégtétetett: 
és fzerentsesnek tartom magamat, hogy mind ezek 
mellett a’ kénízerítő eízkozök mellett is oil van

i ' l 1__ __ ~  ̂ ír . i »kímiKe bánh
tatott 
mértékleteíTég

a
nyok

p p el , h ogy az elfob™ - 
a' mi egyeoeírégüokról és1

ezer Lívrák maradtak fenn
meggyőz nettem M e g 400

ízé séd fz való rendeleti
gedd -meg, hogy
Gállo - B<
mire fzer 
lato i, &e 
ben Ai

llyek felől tett
i hanem eo-

fer
mondhaííam - meg én is az egéfz

g nevében , hogy ezen lereg
ezen megmaradóit m fo
Vég ieree’ névé-

kö
gereau, hogy az

teífenek
fzersmii

«gy
f

mlékezte

fenyes táboro 
fu m n em

• / ív
hogy Ö is q ezer Líviák

magáéból nevelni azon czéira ezt a' lóm

10 egy
ogja a

*
t

b
kö;
get

a’ Generál A u gere au,  egy nagy utat fog
tenni a katonaság

Éízaki Hollandia kezd
egv
és

sa ve

gi Frautzia határig bé fogj
géí a9 re

ek A ' R é n u s b
ízig,

V. )  '

P
% /

az uj Departa

alJ
géí M

Itt e u u 1 * Heüy
mclíyek fzerént Siraízburgig féltő

a za la tt  Geo. Victor endeite



tett ideig való Komendánsnak Hágába. —  A*
tsupa Batavus fegyveres népet, 32 ezer fejekre 
fzátnlálják moftan.

Luxemburgi és **gvéb Efzaki Frantzia or-A

fzági hadi fzerizámok1 műhelyeikben íiiinet nél­
kül Öatik az ágyukat, tőink a1 kártátsokat. es y9fzóval, igen tüzesen foglalatoskodtatja Műrs a
Vulkánus müt'ielyiben az Öldöklő ízerfzámokat

\ ■

kéfzittő Frantzia kovátslesénveket.
Brussel. Jan. 21 /en ny

,,Moasigror Spí
nn% a’ Korimhusi Érsek, a’ Romai és Frantziao: 
fzáglófzékek között támadott ujj kérdésekre való 
nézve nem érkezhetett meg Parisból még mind ez 
ideig is ide, hogy, mint a’ Szent Szék’ Rövetje, a*
Belga Papság között lévő meghasonláít el iga- 
zittsa.

Tár i s , Junius’ 22

A’ Felséges utazók, u. m. a’ Livornói Gróf 
és Grófné, Junius* 27*dikénn ízándékoztak Pánit 
oda hagyni,

Cardinalis ConsulviÚv a’ Pápa Ő Szentsége Stá­
tus - Titoknokja, a ’ ki is Romából Cacoult Frantzia 
BíztoíTal együtt Florencziába jött va!a, rend kí­
vül való követi fővel Parisba érkezett, és azon 
épületbe fzállott bé, a* melly Pápa’ palotájának 
neveztetik, és a’ mellyben Monsignor Spína Ur 
is lakik az ó l t a , hogy Parisba tartózdodik. 
FontoíTágát a’ Consalvi Urra bízatott dolgoknak 
tsak abból is meg ítélhetni, hogy még az nap’ eít
ve, a ’ mellyenn Parisba érkezeti, audientziáua 
járt az Első Konzulnál.

Azonn nagy czeremoniáju vendégfégenn,
hadi Minifler <£ napokbana m ellyet a

a’ Livornói Grófnak adott, Gen. Moreau is jelért
vóit, és ez volt az az első alkalmatoíTág, a’ midőn
magát .Német o rízá g ró l való vifzfza érkezése után
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a ublikumnak tneg mutatta E z  at ndégség
A*egéfzfzen hadi ábrázatba volt öltözködve 

levegői nevezetes hajósmeíier Garnerinpolg 
zal fényesítette ezen eÉlvének ritkaságait, 
egy levegő hajót botsátott fel, a ’ melly egy ideig 
a* kert felett lebegvén, alatta ezek a’ meg

hogy

gosittatott
vilá

gy által látfzó betűk íz-:mléltettek
M A. R. E N. C 

Jun. i
Q

4 dikénn a ’ Marengói ütközetet produ
balták a’ Parisban Őrözeten lévő Frant fér
gek a5 város mellett lévő úgy 
zejénn a’ Livornói Gróf előtt

Márs me G»

A 1 Li Gróf Első Kon moftoha
leányává! Beauharnois kisafzfzonnyal kezdette-el

bálban a’ lántzot. 
bábán jelent volt meg

M orcau , poíg ru

Azon twriósitáfok között melly eket * pol
ir Leclerc Pétersburgból Dároc polgártól El
Ő Konzulhoz ho elő fordulnak még ezek is:

„Igen ditséri polgár Dtiroo az Qrofz Csáfzá 
t i  teftorző fereget, és azt mondja felőli
<4 *  *  *igen kellemetes fői 5 hogy

s gazdag kéfzülete mel­
le t t , a’ fegyverben való gyakorlottsága is bám
lás m 15 A Első Sándor Csáfzár tefí
nek alkaiásái oly fzépnek Írja lenni, hogy első

p /m t e  « 4  ^ á** 0 m mHbsnk mt% t e  c m  *** 9 _gerjefzti az emberben a* h
Tojakodva gyűl

la
való tifzteletet és bizodalmát%

nek az idegenek Pétersburgba az uj Csáfzár
tasa^a. A

k
éptől es katonaságtól egyenlően fze

4 N
reg’ megfz 
menvén , e 
radni, mei
rrg

rég történt, hogy a" hajós
_ 1 á "i /1 3 n « 1 • 1a

k id
Jtadti

a katonák

kikotőhelyb
lokatskáig talált ott ma

ekbe vévén
c

égé í z
ménként fegyvert kaptak, és kedves Csá

fzárjokat kívánták látni*
már ekkó 
helíyéb

15 Minifl Marka W
nduit vélt Párásba Gróf Kálitschej

«

a’ FranUia és Prufzfzusorfzáglófzékek
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kozott való égyeítég, vagy, mint! hallatott, Félbe 
fém fzakadott, vagy pedig ismét helyre állott lé­
syen, egyebek kozott azon a ’ fnndamentomonn 
eroflitik némellyek, hogy a’ Király haza hivatta 
Parisból Luchesini nevű Követjet , még pedig , 
mint fókák akadják tudni, az Első KoozúP ki  ̂
bánságára. A* történet’ okát nem Írjak.

Azt crŐflfítik, hogy az Első Konzul nem foká 
egy utat fogna Frantzia orfzágnak belső réfzeinn 
tenni: és hogy a’ külfő dólgokra ügyelő Mioiílei*

A ’ Politi-f

kusok, ezen utazás és fördöre való menetel alatt,
Tallairand is, fördŐre foena menni.

valami titkot kere \nek
fog nyilvánságoííá lenni.

a ’ melly még ez után

kénn
A ’ Havrei kikötőhelyből u y írtak Jun. 14-di-
44 „Itt ismét próbát tettek kétAnglus Ere

gátok és egy Corvette, néhány kereskedő hajóink 
el len, hanem ujjontani bízoovfágát adták mind

t

*

tengeri tifztj**ink mind pedig hajós katonáink 
annak, hogy Ők méltók az Első Konzul’ ditséretire. 
Kemény tüzet adtak pirtunk’ fántzairoi az ellen­
séges hajókra ; ezeit is keményen tüzeltek be fe­
lé R g ü n k r ő l  egy embert öltek meg, és kettőt 
febefsitettek meg az Ang us golyóbisok, rpellyek- 
uek némelyike egéfz a ’ városba bé ható tí. Vé- 
gezetre nem álhatván ki az ellenséges hajók a 
i'ántzainkrói réájok rebdesŐ bombik’ erejit, czél- 
jók el érése nélkül el távoztak.

Norimbergának, ’s más némely Nemet biro. 
dalmi fzabad városoknak küldöttjeik, még Páris- 
ban vágynak : Gróf  Solms-Laubach, és Ysenburg, 
s l^einingen Princzek pedig, dolgaikat végezvén, 

tegnap el utaztak innét.

* *

Ma ismét ada ki a’ Moniteuegy olyan czik-
kelyt,a> milyent 14 napok alatt már hármat adott-
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a5 Státusoknak egy máit ületo álla
potjokac akarta le-rajzolni. Kül Angii
ez előz mind kkeí

c\ rémén ség
Leg

foka,
elöl ezeket hoz 
Ceylan és S

elő

(lek az Angiusok ztbe . hanem azfegy?
Orártiai párt adta fel azokat. Napkeleti Ind
i ( el nem eettek \ f Ánglusok a’ Frantziáktól,

F
lyant, ad mit v * delei ízűile  h

és Reunion
is Frantzia
is ák

k. Napny
} az A

íróin a. Isi 
) fzigetek, 

Indiában
H

Martinique fzi

de-
mii
iáig

haoe n ezt a' lakosok a7 Frantzia revolutziónak leg
osabb fzakafzfzá ik azért adták né

leiek által, y Szeretsenek’ fel - zúd
védelmezzék őket* 7 fz i g
t a I o m 
efztei 
oly n

Ik I igytrk volt a’ Spanyolok

elleti
ói­
két

ez előtt 1
nagy meghaso

gete sem iütött
nem tépd

fzágnak kebelét
volna, Máltha

Ivet Ők ak
A nglusok kezire, mely

vettek-meg. Toulonnak
éhány hajókkal való bezár áltál

tiak el fogla 
kőfzönhutik

33

k
hasonló revolutzios okoknak 

A ’ Texeli kikötőhelyben az egéfz
Batava Respublika’ tengeri erejének felét az Ói

part
A z

juttatta az ő kezekre.46 
után a’ a’ revolutzió alatt formáltatottkét

Coalitziókra fzáll a Mon Ezek
gymond, már el ofzlódtak. líuropa , egy tsatázó

t;\k-fel él
fzit, ti 
niára .

é lett volt, a7 hol két emberek áldoz
Néinellyek orfzágaiknak egy ré-

ások egéfz orfzágaikat elvefztették, Sárdi 
így ízerentsétlenséget harititottak az Án

glusoktól hadi fegedeleműl vett 5 ók
vé F fzág

ortugallibé  hunt f/.cmekkel nyit 
An fiúsoknak, leg fzebb
forog
fzia

1 a k ♦ FI a
és az ili

Nápoly, 
botsatkozott. 

kapukat az
ínyai vefzedeletnben

erat, még ei log lalva tartja Prufz 
Hatalmaifágok a* tengeri keres
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és bátorsága végett öltöztek Tégy

verbe, Mimién Ásiai és Amé a v n y a i3 * • el
paz 
gok meg 
h a r m a d i 1

az Anglusok, hanem a’ BataltnaíTa- 
buják magokat kímélleni tiHri) nem fog 
Coalitzió táiuodni; a’ háború béli tapaíz-

talasok gyülŐlséget gerjefztettek a’ nemzetekben
Anglia ellen.u

Továbbá azo
a’ Moniteur, a’ ni 
Coalitzió nélkül* f
tárhatja ;

kát az efzkŐzŐket hánnyaveti-meg 
ellyeknek fejedelmivel Anglia

fzág hadat toly
r "gy mond, ezen efzkozök

•* J y a’ belső tűdnek Frantzia való
további gerjefztese: második, a’ tengeri egyedül
lo kereskedésnek további 
ezek kó’zzül igen gyenge

meg Az első
második igen nehez

a’ moftani Orfzáglás’ módja Frantzia orízagl
meggyó’keresült, es a
vefzrŐ helly» t j / r .  u  n u n  j  c í m  enyésznek el ,  a  i i i a o u w u v

azért nehéz, hogy Anglia a’ világ’ külótnb-kulomb
f  r* • i « i  »r« n 4 1 • « « * t i f _ _

ílég’ m*gháhoritói , 
a’ második efzl

lévő fok birtokait, a’ maga belső meg 
gyengülése nélkül nem védelmezheti föl
fokaságu fegy e r o
kell
árok

JV lenni: ennek a
melly Angii

nem3a *
menni a

Mindennek véginek
k is. A z  az 

Frantzia orfzágtól elyálofzt- 
hogy azon valaha kereíztiii

hetetlenségfere^eknel tsopa
volna, a’ melly feregek, ha a’ becsületért és tulaj­
don lételjekértf kénteJenittetnek utolfó erejeket elő 
verni, fokát tehetnek/6

Hogy Anglia ellen még egy olyan Coalitzió 
támodhaiíon Éfzakonn, mint Pál Csáfzár’ idejében

Moniteurtámadott vala , maga fém remélli a1 
, ,A z  idők, úgy mond, meg változtak ; egy
Coalitzió
val.

ilyen
: némely Státusok* kívánság

A ’ nemzetek boldogságát, az efztendok és
fzenipillantatol egész fummája (resultatuma) izok
ta tenni. A dé es a) k e r e s
k e d és n ek fé 1 b efz a k a dás a ok goudolatra Izoktik
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hajtani a* bolts örízágtófzéket, hogy a zza l, a’ mi
a’ betsüllettel és politikával együtt megállhat, ele-

Bérekefzto fzavai a* Moniteurnek ezek : —  
„Ha bék<effégre nem akarnak, tigy mond, lépni az  
Anglus Minifterek, a* melly egyedül tsak 6 tollök 
füeg, gondólják-meg azt, hogy a’ 19-dik Század bé­
li Fr. nép, nem az a* nép, a mely a' lg diknak kö­
zép» tájánn, • Anglus Biztosokat kéntelenittettetett: 
megfzenvedni a’ maga kikötőhelyeiben. Ha Angliá­
nak kéziben Frantzia Szövetségesek, 11» m. Spanyo­
lok és Hollándusok* birtokaik vannak, Frantzia or- 
fzágnak kezében is vannak Anglus Szövetségesek­
nek, Sárdímának, Portugalliának birtokaik , a’ kik 
Angm-s Ágensek által engedték eltsábittatni mago­
kat, Mind ezeknek meggondolása egy olyan Sy-  
fbemának felállítására itidi hatja az Anglusokat , av
melly az egy erányuságot és békeíTéget, a* világ-
minden réfzeibe vifzfza térítheti»

^  • "  ■ . « • * , 1  * , * 1 i

Paris, Jim,
„  V %  *

• •  v .

Az a1 hír kezdett elterjedni, hogy ChAmpig- 
ny nevű Státus Tanátsos rendeltetett légyen ki, 
mint első rangú Frantzia Követ, a* Bétsi Udvar­
hoz.

Gén. Bernadette így it* a’ Chouans főidről r
—  „Két nap alatt fok arany érkezett Angliából 
ide által, olyan rendeléíTel, hogy a* Chouansok 
ujjontan tárna fztódjanak fel. Mind ezeknek ke­
serves halál lefzen a* végek.



Qalaisbol Dowerbe, vagy onnét ide, izer.ethofdo- 
zó bajó ne érkezne-meg. Lord is tegnap
előtt küldetett által innét oda. Bizony og
bog
fogadj

a’ mi moftani Minifteriumunk, jó fz
az bekell AzonkÖzbe y

el
m

engedi a’ mi Orfzáglófzékünk magit tsaku^ym.
1 a’ Frantzia Orlzáglófzéknek több vers b

* 
It

letményei, fém pedig a* Moniteurnek oly 1
maju íz
i'e n i m i

által- mintha a* 1 partok
nk való kéfzületek nem térítődnének,

nlk mindenel-alatni: hanem lot inkább mi is tefzí
esetre az oltalmazó kéfzületek Meg érkezett
már hozzánk is a hír, hogy a Breftti kikötőhely 
ben 25 ezer emberekből álló vállosatott Frant
fér eg áll kéfz es hogy a Rochefo
más
jók]
ra.
Lah

égés kikötőhelyekben találtató
s, minyáj an fegy 
A' Moreau leg

Generálok

népét
bb b t

s több 
di ha- 

k fel mngok-
DesolKs és
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ersben azon fontos tanátskozásokba, a’ melhány \
lyek az első Konz
ban a’ Carnt
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tartódtak

L|l* f
és Mór

jofzágában Malmaison-
jelenlétekben egy idő
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A ’ Parlamentomban a" Napkeleti I Án
glns kereskedésn gzása fordulván elő, jeles be
ízedet mondotr-el ezen tárgyról a’ volt had

tér 11 •  Tao
f

\ felfzámlál
cetfzik, úgy mond, hogy a* Napkel
rés kedd

Mi 
1 ki
ke-

7*°
Je

efztend
len való

i ^  I

zűrzavaros
az o

hoz képpeft, melty fényes légyen 
tegzeteket iényes napnak világa váltotta íel

Cornvalijs, Chores, és Wellesley
0 m M  f  —    - ■ ^

ti India: 
apotja , 
ríni} iíiállásai
homályos fel

a k Öíz Hyder-Aly
nyert gy 

bői álló és Napk I
jninu olálkodó Frantzia fe regnek el ízélefzésQ

rdemlik 
Tippo Saib Fe-

nk, egy 14 ezerem- 
ai birtokaink’ határ-
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tetfék-ineg ezen boldogfágunknak fundamentomát. 
Moíl mar minden Napkeleti birtokainkat hatalmas 
ifzovetségeseink kerítik korul, a’ kik fzámos Tere­
sekkel védelmeznek bennünket* AzonkÖzben, bá-

birtokunk .tor m í !ly erős lábakonn álljon is ezen
ugyan igen nagy figyelmeteíleggei fzükség

lennünk a* Frantziáknak meflerkedéseikre, a’ kik ez
tsak

2V. Várad\ Junius 25-ik napján* A ’ tegnapi 
nap különös emlékezetet érdemel a’ N. Várad! 
Történetek között, mivel reggel kilentz órakor 
Fö Ti ízt. Kölesei Kende László  Úr, Nagy Várad! 
Oaaonok, és Kis Prépofl, egy nyoltzvanadik efz- 
tendejében járó tifztes öreg Úr, a ’ Mlgos Püspök 
Ur Udvari Kápolnájában el mondotta a’ második 
Primitiájit. Maga a’ Mlgos Nagy Váradi Püs­
pök Konde Miklós Ur,  a ’ ki valaha az említett 
Prépoft Útnak Tanítványa volt, vitte a ’ Manu- 
ductor hivatalt, FöTifzteiendŐKlobusitzky G yörgy  
Rosnyai,  és Klobusiczky Péter Kalocsai Cano* 
nők Urak aíFiftáltak, Ngs. Klobusiczky Antal, és 
Budai Láfzló Királyi Tanátsos Urak töltöttek vi­
zet a ’ Primitiáns kezére , kik mind a’ négyen 
Teftvérének Gyermekei; az egéfz Kápolna tsak 
nem mind Atyafiakkal volt meg töltve , kiknek
az Itteni áldozat alatt fzemeikböl le tsorduló 
Öröm Könyveit lehetetlen volt a*vár kinek-is bel­
ső indplat nélkül ízemlélni. Az után az egybe 
gyük rendeket meg vendégelte a ’ ttlált Püs­
pök Ur, és az egéfz alkalmatoíTággal minnyájan
vígan voltak, de kiváltképpen való jó kedve

%



volt a’ fejér Galambhoz hasonló öreg ürnak, a
ki minnyajokhoz nyajas 
ízóllott.

és tréfás befzéddel

Ilármadfzori Tudósítások.

Joannes JSep* Alber e Scholis Piis S* S, Th
gise D et

S. Scripturae Professor \
vi Teftamenti
terpretationem

Archi-Episcopali Lyceo Colocen
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etJNo

fecit In
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arum , quae cum ea comunctae sunt, Venerabili C
dedica
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nes illius libros in suarum iJ 
voluerunt: cum ad id tempi
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Lx ii e r i

Scripturae S. pi alumnis Theoloniai deiti
quod erat

tum ter in solis H
dis contereretur, atque ex p

egulis percipi en
S Ln-

\terpretatione aliqua tantum illius c i pita delibaren
, non diu

que Lyceis reducta illa prior methodus sit: nemini
tur. etsi

tamen dubi e s s e
p nor 

poteit, qi

tenuit, et in ple
sit:

praxi Scrip
tutae S, tractatio non tantum utilis, /verum etiam
neceilaria futur
methodum iterum ad 
que praecepta H 
men tolis, sine bono Interp 
tellecturi numquam sint.

sit iis quoque , qui ad priorem,
icti i unt; quod quau

didicerint: ex his ta
S P S

fe Interpretation
orum Interp 
ctorum Patrum 
talium, et antiq 
hiberet iuxta oi 
atque erutam ex
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Op

Ve
m H 
Patri

ille sic suam hanc 
ut adhibitis non tantum ah- 
nentariis, verum etiam San- 
s, insuper linguarum Orien­

tis eam ex-
icae artem exactam, 
igentia, et sensis.
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Procedit de capita ad caput, et de versu ad ver-



sum
pretatioium
tegre Scriptu

continente O non ungendo inter

ba
ponendoque semper omnia in

Et qualiscumque diffi
vel obscuritas se obiicit; hanc enodat, et di

et aperta explicandi ratione : explicatio
mper ex aliquo principio Her

mi

que 
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obscu 
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S libri
loci diligentissime di
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un deducit, illa 
ndo, in quibus 
ter credunt. SedCatholicis ii disconveniunt, qui 

nequ ‘ etiam omittit illorum , quorum nunc ingenia 
ad ver 
culas

Re Religionem pruriunt, argutiun
ad illa Scripturae S» loca retundere, ubi talis

ventas Religi proponi *
consurgnn sp

ad quam ipsi
autem gratia ,

tit ex re iudicium ferri posset, non solis verbis
bi assensum quaer 4> delecta quaedam Script
S. loca misit ad Venerabilem Eundem Clerum per

Dioeceses: nec in vicem vel lab
ris, vel istius Eidem Clero factae a se oblationi

iceret, se subaliud ogavit; quam ut, ii, quibus pl
scriberent, lublcriptioneque hac teilarentur se Op
*ubi prodier
essen s  qui

y pturo et stiff numero
acciperent, edi posset, Necp

numerationis pretium aliquod etiam praevie poilu
lavit; sed
nasset non u'tra in Med

pretium secundum philyras determi
chai 
qu

quam ucife 
primumtos. duos, m Scriptoria autem 

pretium ab iis, qui opus accepturi sunt, poftqu 
llud accepiftent, voluit, ut per partes exhibere tu

Eft aurem oblatio haec sic accepta
m • • * Y'~'V * JL

et ab iis, qui Dioecesibus praesident ut nebus
minem alicubi esse intellexerit, cui non ratio iftiu

ii suas etiam
ient. —  Haec

Operis valde esset probata, et ubi
4 *ndo literasC
autem iftius Edirioi
ikatio propterea Iiti

llud commendassem. —
titm per Ephemerides pub
quoniam res ipsa d emo nil r as



set noti tátitum e Clero, verum etiain e DD. Se-
cularibus esse plures, qui illud habere velint, eoque 
in -gis, quoct Scriptura S. nönlantum pro Clero, ve­
rum etiam pro omni Chriftiano sit; illi a’ compara­
tione

• •
non excluderentur, deinde notitia illius etiam

»d exteras Provincias efferetur, et cum illis quoque, 
fiiqtu inde illud accipere vellent, communicandum
esse libenter, oftenderetur; nec arcentur, led po
tius invitantur etiam ii, qui Religione disiuncti sunt
cum Scripturae S. tractatio vel eo maxima debeat 
conducere, ut quaerendo ex ea veritatem, qute non­
nisi una , atque simplex efse poteft, in unius Veri­
tatis gremium omnes consociemur, neve inter nos 
qui in eumdem Chriftum credere nos 
dissensiones sint, et schismata.

mur
9
*

Impressio illius
liet Pelthini per D. Mathiam Trattner in Formato 
ut vocant, Octavi maioris ea typorum, et clnrtae 
diligentia, ut nihil etiam ex hac parte ulterius de­
siderari possit. Addentur etiam suis loci s mappat
Geographica;, et/abulae Chronologic*, ut nihil de 
tis, quod ad eius perfectionem, et integritatem per­
tinet. Totum Opus excrescet circiterad i^tomoss 
sicque intenditur, ut tomo primo prodeunde ad nun­
dinas, quas erunt mense Auuuito iftius anni j Jem
per deinde, quoriescunque ibi erunt nundin*,singu­
li, aut etitim bini tomi prodeant, intra que triennium 
tota editio peragatur. Pretium totius Operis ifi
charta Mediana faciet circiter 25 P* Cui ergo
extra illam etiam, qu* per Dioeceses iit circulatio­
nem, placuerit, iflud Interpretationis S. Scripturae 
Opus habere; is velit nomen suum per literas Co- 
locam in Hungáriáin ad eius Editorem inittere cum 
designatione chartae Median*, vel Scriptoris* Sed 
suas literas non gravetur gratuitas, (Franco vulgo „ 
dicunt) mittere, ex Hungária ad i^tam usque Au. 
gufti, exteri ad irtain usque Septembris hpius 
Anni.

•  é

Coloc* i j ta  Aprilis 180»»
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Primus Tornus Operis huius citra omnem du­

bitationem^ ut in Sua ad Venerabilem Clerum Hun­
garian oblatione promisit A, ad Nundinas Peft- 
himnses, quee Mense Augujto hoc Anno futurce sunt, 
prodibit* Nam tametsi ex omnibus Dioecesibus
rescriptum nondum venerit, tamen tali cum adpro- 
batione, et desiderio hoc illius , quod in speci* 
mine exceptum eji, ut, quamvis casu in hoc impe­
ditissimum tempus incidisset propter incommodita­

tem molestissimi belli: tamen eo numero i am sint 
ii ,  qui se subscribendo declararunt opus acceptu- 
ros, ut his solis habitis i ani etiam edi illud possit*

•# *

A ' Csdfz* Kir. privilegiaHimbcrgeri
Kation Fabrikaveli új TársasdgróL

Tzitz
I T

f ies

Ez a’ Tár az el múlt efztendŐben, De
^embernek i so napján, a ’ nevezett Fabrikál ma 
gának contractus mellett meg fzcrezvéo, a’
5ja költségén nemtsak folytatni, hanem meg job 
hitott ’s meg nagyobbitott intézetjei által «Ily

ma*
C9

állapatba fogja azt helyheztetni, hogy az Érd 
Publicum, nemtsak ezen fő városban, hanem az 
Auftriai Tartománybeli, és Magyar Orfzági ne­
vezetesebb piauokon is, mindenféle fain, közép- 
fz.erü, és közönséges tzittzeket ’s kationokat il. 
leadó árron fzerezhet m igának. A ’ Bécsi, Rriinni, 
JLiinzi, és Grétzi áruló Tárak ezután is azok fog­
nak lenni, a’ mellyek voltak ennekelótte. Hogy
ha mindazáltal más tartományokban is fogná
naíi ilíy áruló Tárak fel állítatni* ez is közön 
ségéÍTe tétetódik annak idejében. Kőit Bécsbeü 
Junius i8*ik napján Igor, eizt«

'4 je*.
(




